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REAERETRONSGIT: 2 FRFRIES L 6900 F, A LRE
MESEEHCHWIT S, BFELT, s —MESHABKRNBIESE
(monolingual ) , RE#F = /DB FIE S B9 ANBFR A NIEZH (bilingual ), — L&
BEMREBANSHZELHMESWARKRANZIERASR (muliilingual-
ism 8 plurilingualism) @, H#j, #HF EXUEHEW AR L FHRIFEE, £H
B JB 3 5 Billy Crystal 7€ 2004 4535 H in M 47 S 2 e (X LB &
Phil . B, XMURBMIEFE 57 MBS HITEHEO®, Hik
A IAGERRUEH R EEILE L,

WIEEEHHEXR P HEESEMESE S (code - switching) o 7EX
BEiteh, BRELRE-MLTREFENESAR, EEE2MNBRZRR
EREFEMARZ @, RIEENEBERRREZ —. BRELREA
MEMMBEMEFTZE, EHESHHMSEHTEZRABIEETST
B2 B NERNIEET R, M TESHREM S, HEERNIESOE
ARFUR RS R AL T MR M BEUR , Hih S Bl i S5 H AT SRR TR Y
wWH, FALKESMEILHE B T 3 5 Bk R R R

FH—T BUERRKIGEEH

MOERRE @A THRAWL TS, NERBEFHBITH, A
BB B BEE Z AN —AIE S, ARNBETINRAETEIRE AR, ol hEd

@ Multilingualism. https; //en. wikipedia. org/wiki/Multilingualism (06/26/2015).

@ Myers — Scotton, C. , Multiple Voices: an Introduction to Bilingualism. Victoria; Blackwell,
2006, p.2.

@ Ibid.

@ 1Ibid. , p.239.



2 AEBBEBRHAEFEFR

SELTHASEMBULF TS, Hilt, EHEAEES, b (M) 717 L
B i o R E S R RR A AAME . AR, B IR R
BRERENANER, AMZEEZRTREETEREK, BTHE%EH
IG5, RTERME, BHITHE., M8, MEMRNENXSELEE
SR, SHMER, AMKEEFRBREHG T, AT
LA i 4 A FBEHEAT BA3E . WUE R E LB R WBRR LS R,
Bt RSP AAELRAA RAEEMRIES., i, EARSLD, KEK
RTHEB—TRE L 14ME, Hitt, i1 TIEES 62 BHEMINE,
T EL 3 P 3 75 A0 (o 1 e 4 L

THIE (1992) #Ei: WELRMAEEALBHEENETALR, ©
BEHLRBHLRZY, WUEEH TS, BEEROTRHERE.
“TUBIZR” “HIEML” M “ZEAL” TUE - HLEASL—4 H
FEBARBIG s AW U AT S48 —Fb . PR s BCR S 5 A A% .
m, DEAGERME, AT, ZHNFLEREERE _MES, EL
FlIESREIE, B, RENZENLMIGERSAE N LS5 AMHIERR
MEa. B, FREE—MERAZMESHER, HERHLERABSH
ER-MIES. REESFERERME RN, WHSE S L0 ML,
WERERER —ESERAARMIES HEONE . %5 £ KRG K
A BRAT M A S B A — R A PR R, 7 AT L B 38 B BT o X el
RIFIES, EHRELHERENREEH. REE - ZRENEZR,
BRBEZEKYVCEHE R MM, A —LRERR, BAERKIES,
AFES —REWIES ., MR IREZFZROFR, MAREN LR
MERZEN AR R EEEEEEM. WGEMRRKAYS, HR%
g,

FUER M T EK . RIERSHS 0, 66 RR B s
HEEBSREANE, XHMHREBMIESELOEMHL ERRLTEMN, H
0 A B R B OE A SR SETIE, B LGEEIE . B, BB SE.
SAEAEEMEE, ERE, SREEMBEHF. &REOAAIERN
i, EiERYEE, MESRELKX, RiKE, W%, &, 9. £E/KM
WEET A S UGERM . N T RBREHE O, B E R E Rk
TRAXFHREE, AHETHEERE, PHRENESELPEZE

O 5 AKREIE (FGEBFIE), WK RAE 1995 4E17, 55 198—241 T,
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THE, REFEREBESIUEMREESHIERLEE O

PR AR AT BN R IGEE? EEIES FRX M BIE/REH W
HFRER: “MRFIMEFBRAMA—H, R XRSEARKE,
XEL A T XERZ ( bilingualism ), BRI EBERAIET, REREM
A N —H " QIR (1993) K “IE (RIUEHR) RISHERE—
#HHEH, AMIFGEARMIESHGRSD X8 FTHEA JFAREME
AEFHRNRE. REMEXMNFREBERATS, UEEFEAMMARIES
MEE SO,

Myers — Scotton (2006)® A R IEH A BE®RE T LERBBAMIES,
WHELT, BEHPMESOAREICGES, XA b5 X B .
Bullock #fl Toribio (2009)® 7£#ij A @8 55 (9 Z Rl b 1 40 B 45 7 WUE H
M SCAZERL, THERNBEENSA.

Vadés (1981) KT “XUEJLH" (bilingual range) MIMEE, “XWiE
JWH” B—N1EF S (linguistic abilities) FI3Z PR M ( communicative
strategies) FJEELEMR, XUEFZIGABLL FIUEL B ELEANFIEE.
BE, FENAAPEEZBUEMTERAOHHREHESCLBETH
HHRAGRE (native - like) , T Z, 1K A F . Kk B bninl ik £
(non - target word selection) , HEM% Bl i Bl #h ZEAE TG LT —BE S KRS
ifi. Grosjea (1998) B &M “PINHIEEMNSES - FH—" (two monolinguals
in one) KB XLEIGEE ., LW FEHMMRAT 5 —8ARE, W “ Vi
WiE&E#” (balanced bilingual), “EIEAE#H" (true bilingual) F1 “XIF
WiE#E" (symmetrical bilingual) . #RTiI, ZEBLAETE S, WX K IE
FHEERE, WREFLLN. KESIGEENFHMESHNEERRER
B, FEFERETESRANER. FEFSIBRER . ES5HEHOE
EMESETEA RS,

M A B R4 LR s A E S, FHA S EAXEMIES

@® BRIR: (HaEF¥), #5451 2000 4ERE, 5 367—369 3,

@ MEZKR: (ESBGEBIMILAEE) , (FEFSCFRA) 1993 455 2 1, 4551 1,

@ ME.

@ Myers - Scotton, C., Multiple Voices: an Introduction to Bilingualism. Victoria; Blackwell,
2006, p.3.

(% Bullock, B.E.& Toribio, A.J., Themes in the Study of Code — switching. In Bullock,

B. E. & Toribio, A.J. (eds. ), The Cambridge Handbook of Linguistic Code — switching. Cam-
bridge: Cambridge University Press, 2009, pp. 1 —18.



4 PHEEWBEHRENAEFERE

A EGE TR “HIEMGEE" . “HIERGEE" ZEPMIESKE
R, HEHEBEAFNG S XE PGS . Koppe fll Meisel (1995) LA
K Veh (1990) F1 Meisel (1994) 5 T HKHIT: —MHEZ EAKET
Ivar BB &5 4% (TR 2% (3 AR B AN AEGE, ff) [1] #nf) (219, f#l [1]
REERAAMAFZE, B [2] REESFEMAFEZME.

[1] das beteau

“ XA (Koppe & Meisel, 1995; 291)
[2] sent fiifle
“ ] ] A (Koppe & Meisel, 1995: 291)

BB E R ARGE F WA BB XA 18 5 SUE A G BREAE.
XFXGEE KU, ERA —MAPRER ., BEEERVIGER BA MM E
HHES . REZWFFTIEMI AN (intra - sentential) IHFEH 5iF F 4 W EE
REMREHEVIME ., Genesee Flfth 111 5 K [F] 3 LI K Meisel 14t i) 7 [
FRELH THEIILEMNESES; BRATEMESH L RRGHE, WME
AT B33 F  (their component languages) )R ¥k 1581 & &, Al
HiEFIRBEXEBRAL,

[ 45 XU B A 1t BRAE RS RN AN R 57 T At b o ax 24t A ARG A9 56
“RIGEE, ST EEAR, ATRRUYH—FERIES (the majority
language) K, FEE AW EMERES, MOEHSERZMEEES
(home langauge) MHLTFIREAWIZ BRI, Hik, Br T iEBEHRZI,
i1 18 F = (productions) 1 7l fE R B i F B M (language attri-
tion) M IEME B E (loan translations) B H {5if] (calquing) . & X ¥ &
( semantic extentions) FIZ A (convergence) HJHLAIERAE, {1 A0%E =48
RASHERET T, HIETNAFE B EEFIRE, XEIHELTRES
RBAEEWEERT, BEMELE A AFENICHHA (lexical insertion) F1/8%
IEE . (tag - switching)

BIEFIBENERHBEH (late bilinguals) 5 7T DL 5E % 5 fih 55
TIEERGENEDNE. B, BRSEEEFE  (naturalistic or folk bilin-
guals) RAJFEMEF FT¥IBE BT (NWBRBEIEF L) B X
FEH B B X 50 F BT RS 2 WE#H  (elite bilinguals) , 1% F % >

@ Bullock, B.E.& Toribio, A.J., Themes in the Study of Code - switching. In Bullock,
B. E. & Toribio, A.J. (eds. ), The Cambridge Handbook of Linguistic Code - switching. Cam-
bridge: Cambridge University Press, 2009, p. 8.
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M ERRBREREHE, XWEIOEE AR BT ¥ I ERAR,
HEIFHWAR . X FHFLZAERIGEET S, B EBSEIRLTMN,
B AR &R kS R T E it A, HEIUEH ¥
FoEFEERTIARELLNE R MHIOBEMT, =T EH
MR, ER R TR BARE A B. B, MERSEE
MIBREE, B iES ¥ EEE REIGES iBMERS SHABUEE S
M. B, BIMERFIFIGER, 55 vl 582 DUE i F A 71 i F B
Z—o BELE, WEHERWHIE ST KALEE S MBI
REVEYIM K, Poplack (1980)D WL B AR — Fhif 5 M A SE
F T F R IS 1 KBS e Bt (tag - like phrases) ; A, XUiF Ak
Tk e 4 B B 2 R AR A IR A # e . McClure (1981)@ ZEBF 5% 2 i
JLENFET NG LS.

TE 4N B35 3 Bl A AR 8 0 3 1T R BEUR (verbal resources) fy#E M| 1 R
Widt mAREE, XUEHE WA RMUKR RN, ENHRIERRARENFE L
AR, BUBE RS Bl Ak i e 7 — R &P R
R—MIETEBRAS —MIEFTNIEE, FRRXBRIERRS NS
/@

BRHAFMM S EFTFRORART THEIGEAR “H2I6E" M
“PMABUE"®, “HLWE" i hAGEI A RE G, A AR AL
EHEFHR “DARIE" . BEMESES¥K Kloss (1967)0 Eik “H
RRUGE" M ADABOE” WXy i, SEAMR-MEFEE. SA
ZirWEZE, HuSEMEEIENERNOERDSHAME, HEHTH
FREHERHE, AMIWAERIEE . BRFAEMAHAE, HEE - EX
Zil. PARBEHNEL, REHARBE-MIES, WERXMEEHE

@ Poplack, S., Sometimes I'll Start a Sentence in Spanish Y TERMINO EN ESPANL: Toward a
Typology of Code - switching. Linguistics, 18 (1980), pp. 581 -618.

(@ McClure, Erica. , Formal and Functional aspects of the Code — switched Discourse of Bilingual
Children. Latino Language and Communicative Behavior, 6 (1981) , pp- 69 -94.

@ Bullock, B.E.& Toribio, A.J., Themes in the Study of Code — switching. In Bullock
B. E. & Toribio, A.J. (eds. ), The Cambridge Handbook of Linguistic Code - switching. Cam-
bridge: Cambridge University Press, 2009, p.9.

@ AW, MLE ., WRE: (HRMSFFE), PEMSRE MR 1997 iR, 5
162—166 11 ,

® Kloss, H., Types of Multilingual Communities: a Discussion of Ten Variables. Sociological In-
quiry, 36 (2) (1966), pp. 135 -145.
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H.EIE. BRAEMS EHE. HSIUERIGERRHBAFRL, A
PIERASIOEN —FBEAERHA ., “ERIGE” f1 “ESI0GE” 2F X5
B, AERERNETESZRAMSEM, FEERES ELRAERHIUE
e, R, XEMEESFLER LR LEEK, Fishman (1972)0 &
BETREREENA, BEAREZ HEFTHE S HIESHEHRAARE
W W2iE, BERETVRPHTIE. SR2E, FEENERTE, H
PR R RS K EE R

WRUAERAN R T IGEE K FI Wi dE, MBITA B %X fbriE, i
PINRERT ASE . F—, MBS WASEEERIAS T EKE, BIGE
RAWFIES T B AR R, XM ELRRE, =, —FfIEFH
RAGRERE T HIEKF, H—MiEENKEERES IZIES HEENA
HAT— A PR . Weinreich 5 (1953)@ AN A B A RMIGEE : Al
WiE# (compound, interdependent) FlFf7FMWiE# (co — ordinate, inde-
pendent) , JH7FEIHE 4> BITE R R HE S B KB WFHFIBES, WHIES
RS EYREKR; FRBIEER AR PELFRHIESS0E
HE-EFEXE BT, XRMESEAHEKE . AE 15y, F
Lk, ARBMBERSL, TR, Weinreich i 5 —MEER: ENE (sur-
bodinate) , FMNAHEE _EFHSELB - EFTHSEBXERERR, b
MERE _ESHWREEEELBEEAE - ESHAAF, RAEH “#
B OB RS NENBSERHFRERENEKENEE, i
BETRMES B,

M2, =P ANBEHRZRKEE AR APGEER? EXGEAKET, L
HAEB RN HREIGER . X FRARD, BEHFREE Gouin® i,
— B 2 800—900 /MY A BEIAE]— A 1S B WAKIEEMAKFE. HK, R
IR B B9 A\ 2 33 7 [] B4 S 3 B 52 76 3% B4 B ] o7 12 L 4k ) L LAk 3 #7, ST
B2 B . AR B9 SMEE TR [F 89 2% 2] & 0] BE B 75 B e th AR ) o

BT L, SERR RS BUARBM AR . SUEENIES Y
B 40T X FEREERRA R . EANSUE T E B KT LA [

\

(@ Fishman, J., The Relationship between Micro — and Macro — sociolinguistics in the Study of
Who Speaks What Language to Whom and When. In Pride, J. P. & Holmes, J. (eds. ), So-
ciolinguistics. Harmondsworth: Penguin, 1972, pp. 15 -32.

@ HIIARKY., WO, WRE (MRMESETE), PEESH SR 1997 4],
% 162—166 T,

® mLA, 516573,
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XOEME 7. BUEFAAFTIEE . SUEMBRE . BUE I FMSUEHE LK
EMEISHPLE; FEAABUERAR S T AR MRS MR, FEa
$%: F#53 it (Balance Theory) . i & # .L>#4% ( Think tank model) , X
BIEEE (The thresholds theory) . PAFNSEEMAA | SUEHFHIL ., “WA—
B —ER R ﬂlﬁﬁﬁ'—ﬁﬂ (' The input — output — context — process
bilingual education model) %,

MERZ M-S MBS R MR AIRE ST N R RIEDL T 5M,
[FR B ERX —-EEMNE S EMAR MM REE T HA, HTHEE
M FrE BRI R MR EFRFE, RITEAEEEIGERZMRA

BT BUEARKEA
— A S A

PDEARERBEFEMOEEYZ —, FRARKEZEMES. X
., ZFAHERFRRSBTEFTEM. BEFEMRAERARANLSR, W
MR, BNANCEME A, A BIE E T UK B SOk & 8 A S RN,
AREENE -EHERAAEZELEFFHANIRITC, BEEMS
FHLEMEFTRAMOHAR, KKIEF (Pidgin) F3EH BIKIE (Creole)
REREBENERX . REGE (XHREREIE) 5 R BIRIER H L —F
BEAEENEM, US—MEFHRAILCRREAFYREBL ., RKIER
R—MZRE, ERNFERATHERARESHANENTE, #H
WHETAAR. EMMAMUALANEFTREMK, ¥RFHEFTHES. 7
ICHE%RfL, BE, RKEAEMAESE, B, 1949 4 LT L§
ASWIERNINE AN EM, ATMAZHST —SIEEFHERIT, HERER
Ghtiz REE, AT DGE R EMIEE R, EBARZH
HREE, #FRERLEBR KWL, 1845 FRERE LBEILF,
HERBNERMHEANIRER, BTEELEBEREENME, WRIUE
FSEE b SR BB Ty, BERIEA: T Bl M RERE, FREKEE
fE LW+ WAT, B EERSRIEF . WL HEE 0 4 R R4
B, wnF i F O,

(3] makmk

@O P RIEE, hup: //baike. baidu. com/view/494399. htm? fr = aladdin, 11/06/2014



8 BB B A R R

“half half” (F|25¥547)
(http: //baike. baidu. com/view/494399. htm? fr = aladdin)
[4] My go topside. He have go bottomside.
“I am going upstair. He has gone downstair. ”

(http: //baike. baidu. com/view/494399. htm? fr = aladdin)

H TR 0EE LT 05 M RS A, ERAICAES, £k
WA R ERZ G, BT LR IEE — A X EME S B ARR
BIBR G . P8V U0 00 0 A AE 3048 —ARET, BE TTRE N X —iF S K
B, M RIRERITEHENOIRER, BT EE ERANER, EF
WA SN T, XA VR RIE BRSBTS, ANSESE—,
CoBERER. BESNESHSE, MIERRIERKERT w8 R
R, “FHEB/REREEREEBLM FRBRERNBZEMIES, St
BEVAEFRPFEERENING, BHEBRESHEERNEE R -
Bk ) 7 B BRLUR R KR N S s X, HOKOR R WAk . Yo UK
BN CPERT 2216, LB RAENASZ." 0, SHREREMAL, &
HE/RER M ARIES, B-MENERNOES, (250058 RK
B EAREN L RIESHL, EHEREWE AR, Y5E0EELE
BEEAEHAN, REERKIERSMT KRR, SEIMEEMmE, e
MR RRER TN LR ES RIS, BEEREXRALRKN
decreolization , I 5 SE AN ) 7 L B8 /R ¥, SR — b 5 H L /R B K 100 40 €
HIE 0 AR R 25 S ek, SRV BTG AL, T X —iE
W, —MBATRE S, “—MEBEEF T AEBRUARE, A%
b B P 0 YV B T LR AR LB ARG M, RN L RE R
WAIES . —FIEE O R BAURINBAMREL, ZAKREBEMOERS
vhit, THAWRBHESMEBIAREN, TiX—H30%BERETER
B E SR S R, @

WERRREENIES¥ME, HRIGENREARNLHNIES 5
X, EHEEEM, SESIE. BETH. BREE. BSEAUL
ILEBEEISHIML, TEBRIES%, e, LH%E HE%L

O kA (EEbRiE, FREIFEMEER/ERIE), (AREMEXEER) (FEHE2RE)
2011 55 6 ), 55 81—83 1T,
- @ Mk,
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R, Bif, ENEFEO, HILIGE RN L %R X5 WSS,
O ONEREK

ROEFBI R I 2 A+, HKF (1981)@ KBRS K L
FANEEA :

(1) ZREEIE;

(2) EZEIFATRES

(3) BB 4RI 25 B 78 1R b B 7 1R 3 IR 203 A A 7 75 B

(4) RH#HB R EE 2B 6 E KB R E S 2k

(5) KEKRAARBEKE, Kb BIN&EFR—-MEST, 5
—HMETFUA —MIEF, EROETRABRIGEE ;

(6) FREM/NEFIFIRLATE i8S B ¥, EBRBENFER
HREH o

MERZREWAFBET, 1R A RE—IEF 8 AN 2 85 bk
GiR, M4, FERUERR M EEIRH R 407

REF (1995) HAT U TFIGERZ B EMGHXTFRD: PRisk
(1985) A, PMAEMEAZNHSHRGQE: B THRARESTHAERE
E—&, WHRMEEIGERR; b TEMENG . XML ER,
HE 7 L TR B XGE AL 25 A L8307 /N ETF IR AT AME %, N
&l —HDOGEE . frEE (1989) 5, JGEB R ™A M HER
FSECR

(1) HAREBETFHAER —BEXIBXREE. FE2RAR—-RIK,
EHAR—-EENBRBREE R, ER—-ITBREBRX, Lz maEs
SR TEE AR E /R ZANREX, 57872 78 A F 6 99 45 0
AMEREKX; £ “FBAE", FZHEBROEEFTHRELE.

(2) #REE. FRNDNFRBITEE BT IRE, F2ARBBE
YRS RS, B IR A LR B R B K

JARESC (1987) it TXUEBME ™A EBZHSER .

(1) A—THRSBX, BEEFEHZMEFHARREK, &#RE
P BE P L B 7 2 H AL R R EE

(2) MTFARRBEOB R, T3S & A R 2 AL 13 H A R %K

@© #wK¥F: (HHISGETRME TEE), (AMEFE) 1981 F5 1 #, H1—12 7,
@ [k,
@ REI: (FUEBFI), W)IIKF S RAL 1995 4FRT, 55 243—254 i,



10 ARBEBHEHRBHEFEFR

HE o

(3) ERELATIGES . EMHHSRKEES CFREB, 4758
BHF HITERERESCEME. U EUMEER S, aimsh—BEA
R, BRERM. E=MEEXRNTENERZIRHTE, ETEZM
B R 22 1] #4938 3L 1 3% 388 17 SR FH 3 5 B . RUE B T LRI kT LA
— ARk, —BOELRE, PUEFHESEHS L, 6 HEEdWE
PR, WERR LB —E T REAMMER: B, ZWAIES N9k
HEGEH, fln, REREHOHRIKEES SUUEFFIHMH. H—FE,
FRIEESHRE Tk, S8MH, BHHZESWARZHR D, #HPIE
BHABAKME, UETFEAFEHCES, ZESAMELHET, #ln
REAWHE. HE, BENHETARENBIATLZERNE . &5 EMUE
MRBEHH, BRATUREESSHWERMEZEZS, EAMRIIREEST
BHRESEMHHRERABET, UASIIRIGEEHEENRARYT KRER
46/

Myers — Scotton (2006)© 7£ DA #E A 55 #9 26l b, Ak BUE B M AL
HEBEFAWANEE: BVEE (close proximity) FEFAL (displacement)
A /N B LA #R 4R B AR A4

FUN R B FOERA M B WA NS, FAES S UM, m
B2 WMIE S HFIEEEXR, AU MR PR R 3 2 3] 50 — BE IR 0918
o BRMEMANEIT S —MIET . BRBEHEYHEE) IR OHENEE,

T 46, Myers — Scottong #3415 b B 44 2 U #2300 T JE OSSR
B 7S A kA ,

(1) fEA—% (IBF) L EHEE (minority group) MIALG, JE{ETE
M EZR

(2) JEAEFEAS [R5 1) 5K =2 J] 9 3 4 77

(3) BEEZMIFKE (multi - ethnic) 3T ;

(4) ME—Fh5HA SR A % V4 i T4

(5) FfE R AEA i LA ;

(6) ARHSMHEL B HIEARBRA .

“ZIEER" ZHEAE-MULESOER. HEXDRE, T8k
B, BAFE-ITEFRBEZEERR, HEJLTFERABRERL T, BE

(M Myers — Scotton, C. , Multiple Voices: an Introduction to Bilingualism. Victoria: Blackwell,
2006, pp.45 -65.



